SEFER
[Book]
MIDRASH PINCHAS

[The Midrash of Pinchas]

im GIV’AT PINCHAS

[with The Hill of Pinchas]
[Bilgoraj, 1930]
Containing the teachings of R. Pinchas of Koretz as well as teachings from his disciple, R. Rafael from Bershad and customs of R. Shmuel Valtzis.
GIV’AT PINCHAS contains Torah teachings from R. Pinchas of Koretz.  Also includes a small work called Sefer Tolada about the greatness of R. Pinchas written by R. Zvi Yechezkel Michalson.
Preface by R. Zvi Yechezkel Michalson of the Rabbinical Council of Warsaw, September 8, 1929.
FORWARD
In the name of G-d and with his help, on Sunday of the week of the Torah Portion Ki Tetseh on the 3rd of the month of Elul in the year 5689 (September 8, 1929) here in the city of Michalin near Warsaw.

To my dear relative, my friend in Torah, the outstanding philanthropist, widely praised, our Master, Rabbi Notta Kronenberg.

I was pleased to receive the good news in your letter that you are going to publish the holy book, MIDRASH PINCHAS with additional TORAH TEACHINGS from the holy scholar, man of 
G-d, our relative, Rabbi PINCHAS (may the memory of the righteous man and holy man be for a blessing) of Koretz, and that you have taken an interest in writing about his life.    However, due to how busy I am, I came here a few days ago to rest from my work and am now sitting down to briefly reply to you.

Our Rabbi Pinchas Koretzer, may his merit protect us, was born in the city of Shklov to his father, the holy righteous man, our teacher, Avraham Abba Shapiro, son of the holy righteous man, our teacher and preacher, Pinchas, from the community of Shklov, son of the holy righteous man, our teacher, Moshe Shapiro, the descendant [or grandson] of our teacher, Nosson Notta
 Shapiro of Cracow, the author of Megaleh Amukos
, the descendant [or grandson] of our rabbi, Nosson Shapiro from the community of Hordno,
 the author of the book Mevoh Yesharim
 on the book Sha’arei Dora
.  His ancestry goes back all the way to our Rabbi Moshe Shapiro,
 one of the Tosafist commentators on the Talmud, and on his mother’s side, Rabbi Pinchas Koretzer was the descendant [or grandson] of our rabbis, the authors of the Tur,
 the Rosh
 and the Ravan,
  all of blessed memory.
In addition, his Shapiro ancestry includes the righteous scholar, R. Alter Shapiro, the head of the rabbinical court of Vykno.
 
Due to slander lodged against them as was common in those days of darkness and obscurity when we saw evil, R. Pinchas’s father fled with his family and ended up in the province of Volhyn, where they settled in the distressed
 city of Mirapoli.  Somehow he became known to the Ba’al Shem Tov, of blessed memory, and became a major disciple of the Ba’al Shem Tov.  Then R. Pinchas moved to the city of Koretz, where many great disciples came to him to hear his wisdom and holiness, to learn his good ways and wisdom, which included kabbalah and divine philosophy combining pure faith and fear of G-d.
However, this did not last a long time because of slander that arose between he and the holy rabbi R. Shlomo of Lutsk (leading disciple of the Maggid of Mezeritch of blessed memory), he moved to the city of Ostrog, where he lived for over twenty years, and where he bought a house.  

It is stated in p. 227 of [unknown acronym P”Sh], that the Burial Society sent “a flask of grape wine to R. Pinchas when he moved into his home.” It also states in the notebook that the Burial Society sent honey to R. Pinchas a number of times for the Jewish holidays.  The letter R. Pinchas wrote to the holy rabbi R. Yeshayahu of Rinovitz, of blessed memory, is printed in the book Chesed LeAvraham by Avraham the Angel  of blessed memory, where R. Pinchas signed his name “From me, Pinchas Shapiro from Ostrog.” 

The holy and righteous rabbi, R. Pinchas, was very holy and possessed great wisdom. Many stories commonly told among Jews recount his wonders.  He was in Ostrog at the same time as the teacher rabbi, R. Yevi, of blessed memory, and his successor, R. Asher Zvi of blessed memory, the author or Maayan Chochma. 
 
He was greatly honored, and people went to greet him on every holiday.  Whenever he spent time in Ostrog he prayed in the synagogue of the widely renowned R. Yozpa of blessed memory (an in-law of our ancestor the Chacham Zvi of blessed memory),
 where they adopted the customs of R. Pinchas in reciting piyyutim/poems and penitential prayers, as well as other practices to this very day.  Among his great disciples were the holy scholar, R. Yaakov Shimshon of Shpetovka, of blessed memory, and the holy scholar R. Rafael Bertcher, of blessed memory.  R. Pinchas’ Torah teachings were printed at the end of the anthology of that scholar with the commentary Ner Yisrael.  
R. Pinchas’ teachings are very deep, and are lofty teachings that reach the heights of kabbalah and divine knowledge.  His teachings are also included in the book, Bnai Yissachar
  and in the book, Nesiv Mitzvosecha.
  On page 18 of the book Eser Oros, I am cited as quoting a statement made by R. Pinchas to my ancestors, the two brothers R. Shmelke of Nicholsburg,
 and [R. Pinchas Horowitz] the author of Ba’al Hafla’ah
 when they came to visit R. Pinchas for the Sabbath.  The teachings of R. Pinchas are mentioned in the book Igra Raparka and in Yevakesh Ratson, in Sifsei Tsadikim and in Shmuos Tovos.  The rest of his pure and wondrous sayings and activities are written in the books Sipurei Tsaddikim
 and in the book Eser Oros
 there.

These are the descendants of the holy man, R. Pinchas Koretzer, may his merit protect us.  A) The righteous Rabbi, Yehuda Meir, head of the rabbinical court of Shepitovka. B)  The righteous Rabbi, Yaakov Shimshon, head of the rabbinical court of Ostrog. C) The righteous Rabbi, Moshe, head of the rabbinical court of Slavita. D) The righteous Rabbi, Yechezkel of Ostrog, head of the rabbinical court of of Ostrog.  E) His son-in-law, the righteous Rabbi, Shmuel, head of the rabbinical court of Kalinblad and Zvonirodka.  
The rest of his descendants were all beloved and holy tsaddikim mentioned in the Megilas Yuchsin
 and in the book Shem Me-Shimon [acronym MYD”N] the head of the aforementioned rabbinical court of Vikno and in the book Beis Yisrael from [acronym MYZ”N] the head of the rabbinical court of the city of Jassy, of blessed memory.
In the year 5551 (1790/91), R. Pinchas departed on his holy journey to travel to the city of Jerusalem, the holy city. Residents of Ostrog had a tradition (as mentioned on p. 212 of the book, Mizkeret le-Gedolei Ostrog)
 that Rabbi Yavei, the rabbi of Ostrog, stated that “R. Pinchas is a great sage, and seeks to fulfill in himself the two scholars living together, one [omitted] and one exiled who wants to be in exile but I am unsure if his legs will bring him to the Holy Land.”

So when R. Pinchas arrived in Shepatovka the ministering angels came out to greet him and that is the location where his holy coffin is buried, may his merit protect us.  There is a wall around his grave, and inside there is a gravestone made of large stone in the hut at his gravesite that displays the following words:

“Here is buried the soul of our master, prudent and hidden like Pinchas the son of Yair,
 the breath of our nostrils, our teacher and rabbi, R. Pinchas the son of Avraham Shapiro, who set up fences, who stood in against breaches, his praises fill the earth.  His soul departed quickly and he was buried on Friday, the 10th of Elul in the year 5551.

And so I end with a blessing that we should merit to see the Temple soon, the arrival of Shilo [Messiah] and to serve the one G-d on our land with our hearts as expected by your friend and relative, Zvi Yechezkel Michalson of the Rabbinical Council of Warsaw. 
� 	The literal translation was “forest of Michalin,” but it is assumed that this was a publishing error, both due to the context, and because city is spelled ayin-yud-resh in Hebrew, while forest is spelled yud-ayin-resh.


� 	This is the Yiddish or Ashkenazi pronunciation; the modern Hebrew transliteration is “Natan Nota.”


�	The modern Hebrew transliteration is Megale Amukot.  See � HYPERLINK "http://www.en.wikipedia.org/wiki/Nathan_ Nata_Spira" �http://www.en.wikipedia.org/wiki/Nathan_ Nata_Spira�.


� 	Hrodno is the Russian transliteration; the modern English transliteration is Grodno.


� 	The Mevoh Yesharim is apparently a commentary on the book Shaarei Dora.


� 	See � HYPERLINK "http://www.jewishgen.org/Yizkor/Grodno/gro032.html" �http://www.jewishgen.org/Yizkor/Grodno/gro032.html�.


�  	Referring to the 12th century Tosafist Rabbi Moshe Shapiro.


� 	See � HYPERLINK "http://www.en.wikipedia.org/wiki/Arba'ah_Turim" �http://www.en.wikipedia.org/wiki/Arba'ah_Turim�.


� 	See � HYPERLINK "http://www.en.wikipedia.org/wiki/Asher_ben_Jehiel" �http://www.en.wikipedia.org/wiki/Asher_ben_Jehiel�.


� 	See � HYPERLINK "http://www.experiencefestival.com/eliezer_ben_nathan" �http://www.experiencefestival.com/eliezer_ben_nathan�.





� 	See Chernovitz, 5686.


�  	The adjective here appears to be the Hebrew word “metsa’er” meaning distressed, although the meaning in this context is also unclear.


� 	Avraham the Angel was the son of the Maggid of Mezeritch. The book Chesed LeAvraham is a commentary on the Torah and Talmud; see � HYPERLINK "http://www.chinuch.org/Tishri.php" �http://www.chinuch.org/Tishri.php�.


� 	Maayan Chochma is actually the name of a book by R. Yaakov Yosef of Ostrog, a disciple of the Maggid of Mezeritch, but there may be two books with the same title.                                                                       


� 	The Chacham Zvi was better known as Rabbi Zvi Ashkenazi of Hamburg and Amsterdam.


� 	See � HYPERLINK "http://www.ou.org/about/judaism/rabbis/shapiro.htm" �http://www.ou.org/about/judaism/rabbis/shapiro.htm�.


� 	The book Nesiv Mitzvosecha was written by R. Yitzchak Isaac of Komarno.  See � HYPERLINK "http://www.en. wikipedia.org/wiki/Komarno_(Chassidic_Dynasty)" �http://www.en. wikipedia.org/wiki/Komarno_(Chassidic_Dynasty)�.


� 	See � HYPERLINK "http://www.en.wikipedia.org/wiki/Shmelke_of_Nikolsburg" �http://www.en.wikipedia.org/wiki/Shmelke_of_Nikolsburg�.


� 	The other brother was Rabbi Pinchas Horowitz.  See � HYPERLINK "http://www.en.wikipedia.org/wiki/Pinchas_Horowitz" �http://www.en.wikipedia.org/wiki/Pinchas_Horowitz�.


� 	Sipurei Tsaddikim means Stories of Righteous Men.


� 	Eser Oros means The Ten Lights.


� 	The Megilas Yuchsin means Scroll of Pedigree.


� 	The Mizkeret le-Gedolei Ostrog is a Memorial to the Rabbis of Ostrog.


� 	The first type of scholar was not described by the author, but presumably, he meant one living in the Holy Land.


� 	See � HYPERLINK "http://www.campsci.com/iguide/rabbi_pinchas_ben_yair.htm" �http://www.campsci.com/iguide/rabbi_pinchas_ben_yair.htm�.


� 	The letters corresponding to the total number 5551 are changed to other letters to total the same number 5551, whereby the new letters spell out the phrase from the Torah: “where the G-dly man is buried.”





